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stress, are shown to be of no value, because they were corrected and supple- 
mented in the Aldine and subsequent editions from inferior MSS of Hippoc- 
rates. So far, then, there is clear gain, though of a negative character. 
The lemmata as recovered from the authentic Galen tradition are found to 
be in general agreement with the text presented by the best Hippocrates 
tradition, notably with A. But the question now arises — and, so far as 
one can at present see, it is an open question — whether there is any great 
positive gain for the text of Hippocrates to be derived from Galen aside 
from the confirmation of the superior worth of the oldest extant MSS of 
Hippocrates. In other words, may it not be the true conclusion from this 
finding that the lemmata in the texts of Galen were supplied at an early 
date, to be sure, but subsequent to Galen, from current MSS of Hippocrates, 
just as the Aldine supplied deficiencies at a later date? In that case we 
should still have only the Hippocrates tradition, not the witness of Galen 
to the state of the Hippocratic text as it existed in the days of Galen, except, 
of course, where we have the certainly uncorrected text of Galen himself in 
the context of his commentaries. The several editors are apparently not 
quite in agreement on this head, and the writer is somewhat skeptical of the 
final gain. But Professor Mewaldt promises a full discussion of the subject, 
and we shall do well to await it before deciding the question. Meanwhile 
much has been accomplished for Galen and it behooves us to be thankful. 

W. A. Heidel 
Wesleyan University 



Die Mppokratische Schrift von der Siebenzahl in ihrer vierfachen 
Uberlieferung zum erstenmal herausgegeben und erldutert. By 
W. F. RoscHEB. Paderborn: Ferdinand Schoningh, 1913. 
Pp. xii-fl75. 
Scholars will without doubt cordially welcome this work of the veteran 
scholar and editor, which appears as VI. Band. 3/4 Heft of the well-known 
Studien zur GeschicMe und Kultur des AUertums, edited by Professor Drerup, 
of Wiirzburg. Dr. Roscher's contention that the earlier chapters of Hippoc- 
rates IIcpi lySSo/xaSw are the oldest extant document of Greek Uterary prose, 
perhaps antedating even the treatise of Anaximander, has done much to 
focus the attention of scholars on it, and many have no doubt been repelled 
by the sad condition of the text. The condition of the text is due to the 
mischances of the tradition. The original Greek is represented by a page 
of MS long ago found by Daremberg and published by Littr6 and by Roscher 
(t)ber Alter, Ur sprung und Bedeutung der hippokratischen Schrift von der 
Siebenzahl, Leipzig, 1911), and by certain fragments of later parts of the 
treatise discovered and pubhshed by Helmreich in Hermes, XLI (1911), 
437-43. There is also an Arabic version, apparently a rendering of an 
earlier Syriac version, of which Harder published a German translation, 
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and there exist likewise two unintelligent Latin versions which were prob- 
ably made from the Arabic. Of the Arabic version and of the Arabic ver- 
sion of a pseudo-Galenian commentary on it, of which Harder had given 
extracts, an edition and complete German translation are announced for 
early pubhcation by Dr. G. Bergstrasser. Dr. Roscher has seen and utilized 
a typewritten copy of the latter, from which he pubUshes extracts in addi- 
tion to the other lines of tradition above mentioned. Dr. Roscher Ukewise 
offers in the volume here noticed a sketch of the history of the treatise 
Ilept €J38ofmSuiv, a number of more or less parallel texts relating to the num- 
ber seven drawn from other ancient sources, and several appendices in which 
he deals with the review of his views by Dr. Lortzing and with the points 
raised by Professor F. Boll, Die Lebensalter, Leipzig, 1913. An analytical 
table of contents and full indexes complete the volume. 

No one will question the value of Dr. Roscher's work, though it cannot 
be said that he has made good his main point. It is altogether likely that 
the treatise is pre-Hippocratic, dating from the middle or second quarter 
of the fifth century B.C., at least in its earlier chapters; but it is unlikely 
that it dates from the sixth century. The striking similarity to certain 
parts of Ilept SiatTjjs is a factor of considerable importance of which Dr. 
Roscher has taken no account. The subject is, however, too large to be 
discussed here. 

A great deal still remains to be done before the text of the first Greek 
fragment can be read and understood. Perhaps it is best to await the 
appearance of Dr. Bergstrasser's work before attempting further emenda- 
tion. Professor Boll anticipated some corrections in chaps, i and ii which 
I had noted; in c. 3 a/j/i irvcovtriv, aTrvtv/uiTi, and dva Trviv/jacnv are clearly 
corrupt, and the versions suggest dvdirvfvcn, d/jtirvcujuaTi, and dvawveucriv. 

W. A. Heidel 
Wesletan University 



De Ovidii Heroidum Codice Gissensi. Dissertatio .... quam 
.... scripsit Henricus Roese. Gissae, 1913. 

In Ovid's second Heroid, Phyllis addressing the faithless Demophoon 
says (vss. 17-20) : 

Saepe decs supplex ut tu scelerate valeres 

Sum prece turicremis devenerata focis. 
Saepe videns ventos caelo pelagoque faventes 

Ipsa mihi dixi, "si valet, ille venit." 

So the Vulgate text reads, with approval from various recent scholars — 
Sedhnayer, Peters, Housman, Purser — despite the fact that vss. 18 and 
19 are found in only a few of the manuscripts mentioned in early editions 
and in only one of the manuscripts known today, a Giessen codex {Bihl. 
Acad., LXVI) of the fourteenth century. The lines are necessary for the 



